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Instrukcja obsługi 

KONWEKTOR Z PILOTEM ZDALNEGO STEROWANIA 
R-081 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Przed użyciem urządzenia należy zapoznać się z jego instrukcją. Z urządzenia należy 
korzystać tylko w sposób opisany w niniejszej instrukcji obsługi. Instrukcję należy 
zachować. 
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WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ 

• Jeżeli urządzenie zostanie uszkodzone wskutek nieprzestrzegania zasad 
podanych w niniejszej instrukcji, gwarancja traci ważność. Producent ani 
importer nie ponoszą odpowiedzialności za szkody wynikające z 
nieprzestrzegania zasad podanych w instrukcji. Nieostrożne korzystanie z 
urządzenia nie jest zgodne z warunkami niniejszej instrukcji. 

• Przed podłączeniem urządzenia do gniazdka el. należy upewnić się, że 
napięcie podane na tabliczce znamionowej odpowiada napięciu w gniazdku. 

• Urządzenie podłączaj tylko do prawidłowo uziemionego gniazdka. 
PRZESTROGA 

• Z niniejszego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz 
osoby o ograniczonej sprawności ruchowej, zmysłowej lub umysłowej, lub 
osoby bez doświadczenia i wiedzy, jeżeli są pod nadzorem lub zostały 
pouczone odnośnie instrukcji bezpieczeństwa obsługi urządzenia i rozumieją 
potencjalne zagrożenia. Czyszczenie i konserwację wykonywaną przez 
użytkownika nie mogą wykonywać dzieci, które nie są starsze niż 8 lat i nie 
znajdują się pod nadzorem. Urządzenie i jego przewód zasilający należy 
przechowywać poza zasięgiem dzieci młodszych niż 8 lat. 

• Dzieciom nie wolno bawić się z urządzeniem. 
• Urządzenia używaj tylko do celów, do których jest ono przeznaczone. 
• Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi za pośrednictwem programatora, 

zewnętrznego timera lub zdalnego sterowania. 
• Jeżeli urządzenia się nie używa lub zaplanowane jest jego czyszczenie albo 

przenoszenie, należy wyłączyć je i odłączyć od gniazdka elektrycznego. 
• Jeżeli urządzenie nie funkcjonuje prawidłowo, zostało upuszczone, 

uszkodzone lub zanurzone w wodzie, nie wolno go używać. Nie wolno używać 
urządzenia z uszkodzoną wtyczką przewodu zasilającego. Pod żadnym 
pozorem nie wolno naprawiać urządzenia samemu. Nie wolno dokonywać 
żadnych modyfikacji urządzenia - grozi to porażeniem prądem elektrycznym. 
Naprawy i regulację niniejszego urządzenia może dokonywać tylko 
autoryzowane centrum serwisowe. 

• Nie wolno odłączać urządzenia od gniazdka elektrycznego ciągnąc za przewód 
zasilający - istnieje ryzyko uszkodzenia przewodu zasilającego lub gniazdka. 
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• Nie kładź ciężkich przedmiotów na przew. zasilającym. Upewnij się, że 
przewód jest całkowicie rozwinięty i nie dotyka gorących powierzchni. 

• Kabel nie powinien być prowadzony pod dywanem, bieżnikami itp. Umieść 
kabel poza przestrzenią eksploatacyjną, aby zmniejszyć ryzyko potknięcia. 

• To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie jest 
przeznaczone do użytku na zewnątrz. Nie jest przeznaczone do użytku 
komercyjnego ani przemysłowego. 

• Urządzenie nie nadaje się do użytku w łazienkach, pralniach, w pobliżu 
basenów itp. Nie używaj urządzenia w pobliżu pojemników z wodą lub w 
wilgotnym środowisku. 

• Zabrania się obsługi urządzenia w wannie, prysznicu lub basenie. 
• Używaj urządzenia tylko z całkowicie rozwiniętym przewodem zasilającym. 
• Urządzenie używaj tylko w pozycji pionowej. 
• Używaj urządzenia tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. 
• Nie używaj urządzenia na miękkich powierzchniach lub na dywanach z 

wysokim włóknem. 
• Ustaw urządzenie na gładkiej, płaskiej, stabilnej i suchej powierzchni. 
• Przed użyciem należy usunąć opakowanie z urządzenia. Przed włączeniem 

urządzenia upewnij się, że jest całkowicie i prawidłowo zmontowane. 
• Przed każdym użyciem sprawdź, czy urządzenie lub przewód zasilający nie są 

uszkodzone. 
• Nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru. 
• Powierzchnia urządzenia jest podczas pracy gorąca. Aby uniknąć poparzeń, 

nie dotykać gorących powierzchni. Ustaw urządzenie tak, aby zapobiec 
przypadkowemu kontaktowi z gorącą powierzchnią. 

• Odległość między urządzeniem i otaczającymi obiektami musi wynosić co 
najmniej 1 m. Nie używaj urządzenia w sąsiedztwie materiałów łatwopalnych. 

• Nie używaj urządzenia w miejscach, w których stosuje albo przechowuje się 
substancje łatwopalne lub wybuchowe, takie jak benzynę, farby itp. 

• Nie podłączaj urządzeń o dużym poborze do tego samego obwodu 
elektrycznego. Urządzenie nie może znajdować się pod gniazdkiem 
elektrycznym. 
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• Jeżeli wtyczka urządzenia jest gorąca, odłącz urządzenie od źródła zasilania i 
sprawdź połączenie lub wymień gniazdko. Nie używaj urządzenia, jeżeli 
wtyczka się przegrzewa. 

• Przed każdą manipulacją najpierw wyłącz urządzenie, odłącz je od sieci el. i 
pozwól mu ostygnąć. 

• Przed odłączeniem od źródła zasilania zawsze najpierw wyłącz urządzenie i 
ustaw wyłącznik bezpieczeństwa w pozycji wyłączonej. 

• Nie zakrywaj nigdy urządzenia, aby uniknąć jego przegrzania! 
• Nie wkładaj żadnych przedmiotów do urządzenia. Otwory wlotu i wylotu 

powietrza nie mogą być blokowane. 
• Nie używaj urządzenia do suszenia prania. 
• Nie blokuj przestrzeni między urządzeniem i ścianą. 
• Po zakończeniu ogrzewania zawsze upewnij się, że wyłącznik bezpieczeństwa 

jest w pozycji wyłączonej. 
• Nie zanurzaj urządzenia ani przewodu zasilającego w wodzie lub w innych 

cieczach. Unikaj bezpośredniego kontaktu urządzenia z wodą i nie pozwól, aby 
woda dostała się do urządzenia. 

• Nie dotykaj urządzenia mokrymi rękoma. 
• Regularnie usuwaj kurz z wlotu i wylotu powietrza za pomocą odkurzacza. 
• Nie używaj urządzenia z przedłużaczem. 
• Używaj tylko z dołączonymi akcesoriami. 
• Przestroga: Urządzenie nie jest wyposażone w termostat do regulacji 

temperatury w pomieszczeniu. Nie używaj urządzenia w małych 
pomieszczeniach w obecności nieruchomych osób. 

• Pilot zdalnego sterowania zawiera baterię Używaj wyłącznie baterii tego 
samego typu. 

• Zawsze umieszczaj baterie pamiętając o właściwej polaryzacji. 
• Nigdy nie ładuj baterii. Nie narażaj baterii na działanie ciepła ani nie wrzucaj je 

do ognia. 
• Zawsze wyjmuj rozładowaną baterię. 
• Przechowuj baterie poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć ich połknięcia. 
• Urządzenie wyposażone jest w blokadę bezpieczeństwa na wypadek jego 

przewrócenia. W przypadku przewrócenia urządzenie wyłączy się 
automatycznie. 
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OPIS URZĄDZENIA 
 
1. Nóżki 
2. Wentylator 
3. Wylot powietrza 
4. Wyświetlacz 
5. Panel sterowania 
6. Przełącznik włącz/wyłącz 
 
 
OPIS WYŚWIETLACZA 

1. Wskazanie temperatury/czasu 
2. Wskazanie działania 
3. Wskazanie timera włączenia 
4. Wskazanie timera wyłączenia 
5. Wskazanie wentylatora 
6. Wskazanie trybu Anti-Frost 
7. Wskazanie trybu Auto 
8. Wskaźnik niskiej mocy (1000 W) 
9. Wskazanie wysokiej mocy (2000 W)
 
 
OPIS PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA 
 
1. Przycisk ON/OFF 
2. Przycisk do ustawienia trybu 
3. Przycisk - 
4. Przycisk + 
5. Przycisk timera 
6. Przycisk wentylatora 
 
Pamiętaj: Funkcje przycisków na pilocie 
odpowiadają funkcjom przycisków na panelu 
sterowania. 
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INSTALACJA NÓŻEK 
• Przed użyciem urządzenia przykręć najpierw 

nóżki (dostarczane osobno w opakowaniu) do 
spodu urządzenia. 

 
 
 
WŁOŻENIE BATERII DO PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA 

• Przed pierwszym użyciem najpierw zdejmij folię ochronną z baterii. Odkręć 
śrubkę z tyłu pilota, następnie naciśnij i wysuń uchwyt baterii, patrz zdjęcie. 

• Podczas wymiany baterii upewnij się, że polaryzacja jest prawidłowa. Typ 
baterii to CR2025. 

• Jeżeli nie korzystasz z 
pilota zdalnego sterowania 
przez dłuższy czas, wyjmij z 
niego baterię. 

 
 
KORZYSTANIE Z URZĄDZENIA 

• Usuń wszystkie opakowania. 
• Podłącz urządzenie do źródła zasilania i ustaw przełącznik 

włączania/wyłączania do pozycji włączonej (zabrzmi sygnał dźwiękowy). 
Urządzenie jest w trybie gotowości. Wyświetlacz pokazuje aktualną 
temperaturę w pomieszczeniu. 

• Włącz urządzenie przyciskiem ON/OFF. Urządzenie jest w trybie 
automatycznym. 

 
USTAWIENIE TRYBU 

• Za pomocą przycisku ustawiania trybu można przełączać pomiędzy niską 

mocą grzania (1000 W) , wysoką mocą grzania (2000 W) , trybem 
automatycznym  i trybem Anti-Frost .  

• W trybie Auto temperatura jest ustawiana automatycznie na 25°C (ustawienia 
nie można zmienić). 
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• Tryb Anti-Frost służy jako ochrona przed zamarznięciem urządzenia. 
Ustawienie temperatury jest automatyczne (7°C). 

 
USTAWIENIE TEMPERATURY 

• Za pomocą przycisków + oraz – wybierze żądaną temperaturę w zakresie 5-
45°C. Ustawiona temperatura zostanie zapisana automatycznie po 3 s. 

• Jeżeli temperatura w pomieszczeniu wzrośnie powyżej ustawionej 
temperatury, urządzenie przestanie grzać. Jeżeli temperatura w 
pomieszczeniu spadnie poniżej ustawionej temperatury, urządzenie 
rozpocznie ogrzewanie. 

Pamiętaj: Urządzenie jest wyposażone we wskaźnik temp. w pomieszczeniu. 
Ustawiona temperatura jest wyświetlana tylko podczas jej ustawiania. 

 
WENTYLATOR 

• Aby załączyć lub wyłączyć funkcję wentylatora, naciśnij przycisk wentylatora

. Wentylator służy do szybszego nagrzania pomieszczenia. 
 
USTAWIENIE PRZEŁĄCZNIKA CZASOWEGO 

• Aby ustawić timer włączenia ogrzewania, naciśnij przycisk timera , aż ikona 
zacznie migać. Następnie za pomocą przycisków + oraz – ustaw żądany czas 
włączenia urządzenia. 

• Aby ustawić timer wyłączenia ogrzewania, naciśnij przycisk timera , aż 
ikona zacznie migać. Następnie za pomocą przycisków + oraz – ustaw żądany 
czas wyłączenia urządzenia. 

Pamiętaj: Jednocześnie można ustawić tylko jeden typ timera. 
• Zakres ustawienia wynosi od 1 do 24 godz. Odczekaj około 5 sekund na 

zapisanie ustawień. 
• Aby wyłączyć ustawiony timer, przytrzymaj przycisk timera przez 5 sekund, aż 

wskazanie timera się wyłączy. 
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FUNKCJA BLOKADY RODZICIELSKIEJ 
• Aby włączyć lub wyłączyć funkcję blokady rodzicielskiej, naciśnij jednocześnie 

przyciski + oraz - przez 5 sekund (funkcji tej nie można ustawić za pomocą 
pilota). Na wyświetlaczu pojawi się „CH“. 

 
Pamiętaj: Każdemu naciśnięciu poszczególnych przycisków towarzyszy sygnał 
dźwiękowy. 
 
 
CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 

• Przed czyszczeniem zawsze wyłącz urządzenie, odłącz je od gniazdka el. i 
pozostaw do całkowitego ostygnięcia. 

• Wytrzyj powierzchnię urządzenia wilgotną ściereczką, a następnie wysusz. 
Przed użyciem urządzenie musi być całkowicie suche. 

• Nie używaj agresywnych ani ściernych środków czyszczących. 
• Nie pozwól, aby woda dostała się do urządzenia. Nie zanurzaj urządzenia w 

wodzie ani w innych płynach. 
• Regularnie usuwaj kurz z wlotu i wylotu powietrza za pomocą odkurzacza. 
• Jeżeli nie korzystasz z urządzenia przez dłuższy czas, przechowuj je w 

oryginalnym opakowaniu w suchym miejscu. 
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SPECYFIKACJA TECHNICZNA 
Zakres napięcia znamionowego 220-240 V 
Częstotliwość znamionowa 50 Hz 
Znamionowy pobór mocy  2000 W 

 
Zmiany tekstu i danych technicznych zastrzeżone. 
 
INSTRUKCJE ORAZ INFORMACJE DOTYCZĄCE USUWANIA ZUŻYTYCH 
OPAKOWAŃ 
Zużyte opakowanie należy przekazać do miejsca wyznaczonego przez gminę do 
utylizacji odpadów. 
 
USUWANIE ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH 

Ten symbol umieszczony na urządzeniach lub w dokumentacji towarzyszącej 
oznacza, że zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych nie można 
łączyć z odpadami z gospodarstw domowych. W celu odpowiedniej likwidacji, 
odzysku i recyklingu należy przekazać te urządzenia do wyznaczonych 
punktów zbiórki. Alternatywnie, w niektórych krajach Unii Europejskiej lub 
innych krajach europejskich, można zwrócić te urządzenia lokalnemu 
dystrybutorowi podczas zakupu innego ekwiwalentnego urządzenia. Właściwa 
utylizacja tych urządzeń pozwoli na zachowanie cennych zasobów 
naturalnych i uniknięcie ewentualnego negatywnego wpływu na środowisko 
naturalne i zdrowie ludzi, który mógłby zaistnieć w przypadku niewłaściwego 
zagospodarowania odpadów. 

 
Urządzenie to spełnia wszystkie podstawowe wymagania dyrektyw UE, które 
go dotyczą.   
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Model R-081 
Dane Znak Wartość Jednostka 

Moc grzewcza 
Znamionowa moc grzewcza Pnom 1,8-2,0 kW 
Minimalna moc grzewcza (indykatywna) Pmin 1,0 kW 
Maksymalna ciągła moc grzewcza Pmax,c 2,0 kW 
Pobór pomocniczej energii elektrycznej 
Przy znamionowej mocy grzewczej elmax 0 kW 
Przy minimalnej mocy grzewczej elmin 0 kW 
W trybie gotowości elSB 0,00049 kW 

 
Dane Jednostka 

Tylko w przypadku lokalnych elektrycznych pieców akumulacyjnych: rodzaj 
przyjmowania ciepła (wybierz jeden) 
ręczne sterowanie przechowywania ciepła z wbudowanym 
termostatem Nie 

ręczne sterowanie przechowywania ciepła z informacją 
zwrotną wskazującą temperaturę w pomieszczeniu i/lub 
temperaturę zewnętrzną 

Nie 

elektroniczne sterowanie przechowywania ciepła z informacją 
zwrotną wskazującą temperaturę w pomieszczeniu i/lub 
temperaturę zewnętrzną 

Nie 

emisja ciepła z wentylatorem Nie 
Typ emisji ciepła/regulacji temperatury w pomieszczeniu (wybierz jeden) 
jeden stopień mocy cieplnej, bez regulacji temperatury w 
pomieszczeniu Nie 

dwa lub więcej stopni ręcznych, bez regulacji temperatury w 
pomieszczeniu Nie 

z termostatem mechanicznym do regulacji temperatury w 
pomieszczeniu Nie 

z elektroniczną regulacją temperatury w pomieszczeniu Nie 
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z elektroniczną regulacją temperatury w pomieszczeniu i 
programem dziennym Tak 

z elektroniczną regulacją temperatury w pomieszczeniu i 
programem tygodniowym Nie 

Inne opcje sterowania (można wybrać więcej opcji) 
regulacja temperatury w pomieszczeniu z wykrywaniem 
obecności osób Nie 

regulacja temperatury w pomieszczeniu z wykrywaniem 
otwartego okna Nie 

z pilotem zdalnego sterowania Nie 
z adaptacyjną regulacją startu Nie 
z ograniczeniem czasu pracy Tak 
z czarnym sferycznym czujnikiem Nie 
Dane kontaktowe ELECTRA TRADE, s.r.o. 

Holečkova 440/15 
150 00 Praha 5 – Smíchov 
Republika Czeska 

 
Produkt ten jest przeznaczony tylko do dobrze izolowanych pomieszczeń lub 
okazjonalnego stosowania.  
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Használati útmutató 

TÁVIRÁNYÍTÓS KONVEKTOR 
R-081 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mielőtt a készüléket használatba venné, kérjük, hogy az alábbi használati utasítással 
részletesen ismerkedjen meg. Az elektromos készüléket a jelen útmutató utasításai 
szerint használja. Az útmutatót az esetleges későbbi használat érdekében őrizze meg. 
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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
OLVASSA EL FIGYELMESEN ÉS ŐRIZZE MEG 

• Amennyiben a jelen útmutató utasításainak be nem tartása miatt hibásodik 
meg a készülék, a jótállás érvényét veszti. A gyártó/importőr nem tartozik 
felelősséggel azon károkért, amelyek a jelen útmutatóban leírt utasítások be 
nem tartása miatt keletkeztek. A termék gondatlan használata nincs 
összhangban a jelen útmutató feltételeivel.  

• A készülék táphálózathoz való csatlakoztatását megelőzően bizonyosodjon 
meg arról, hogy a készülék típuscímkéjén feltüntetett feszültség megegyezik 
az Ön által használni kívánt elektromos aljzat tápfeszültségével. 

• A készüléket csak az előírásoknak megfelelően leföldelt aljzathoz 
csatlakoztassa. 

FIGYELMEZTETÉS 
• A jelen készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve testileg, érzékszervileg 

vagy lelkileg fogyatékos vagy nem elegendő tapasztalattal, ismerettel 
rendelkező személyek is használhatják, amennyiben felügyelet alatt állnak 
vagy a termék biztonságos kezeléséről felvilágosításban részesültek és 
tudatában vannak az esetleges veszélyeknek. A készülék felhasználó általi 
tisztítását, karbantartását nem végezhetik 8 éven aluli, illetve felügyelet 
nélküli gyermekek. A készüléket és a tápvezetéket tartsa 8 éven aluli 
gyermekektől távol. 

• Gyermekeknek tilos játszani a készülékkel. 
• Ne használja a készüléket más célból, mint amire az előírások szerint szolgál. 
• A jelen készülék működtetése nem lehetséges programátor ill. külső időzítő 

által. 
• Amennyiben nem használja vagy áthelyezi a készüléket vagy annak 

tisztítását tervezi, minden esetben kapcsolja ki és húzza ki a hálózatból. 
• Ne használja a készüléket, amennyiben nem működik megfelelően, ha leesett 

a földre és károsodás érte vagy vízbe merült. A csatlakozó dugó károsodása 
esetén tilos a készülék használata. Semmi esetre sem végezzen javításokat a 
készüléken. Ne tegyen semmilyen módosítást a készüléken - áramütés 
veszélye áll fent. A készülék mindennemű javítását és beállítását bízza a 
márkaszervíz munkatársaira. 
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• A készüléket tilos a táphálózati aljzatból a vezetékénél fogva kihúzni – ilyen 
esetben a tápkábel/hálózati aljzat károsodásának veszélye áll fent. 

• Ne helyezzen nehéz tárgyakat a tápkábelre. Ügyeljen arra, hogy a tápkábel 
ne érintkezzen éles és forró felületetekkel. 

• Ne vezesse a kábelt szőnyeg, stb. alatt, hanem olyan helyen, ahol a 
legkisebb annak a kockázata, hogy belebotlanak. 

• A jelen készüléket háztartási felhasználásra tervezték. A berendezés nem 
szolgál kültéri használatra. A készülék nem alkalmas üzleti, sem ipari célú 
felhasználásra. 

• A készülék nem használható fürdőszobákban, mosodákban, úszómedencék 
közelében stb. Ne használja a készüléket vízzel töltött edények közelében 
vagy nedves környezetben. 

• Tilos a készüléket akkor vezérelni, ha fürdőkádban, zuhanyozóban vagy 
medencében tartózkodik. 

• A készüléket csak teljesen lecsavart és kihúzott tápkábellel használja. 
• A készüléket csak függőleges helyzetben használja. 
• A készüléket csak jól szellőző helyen használja. 
• Ne használja a készüléket puha felületen vagy magas szálú szőnyegen. 
• A készüléket csak sima, egyenes, stabil és száraz felületre helyezze. 
• A készülék használata előtt távolítsa el a csomagolóanyagokat. A készülék 

bekapcsolása előtt győződjön meg arról, hogy teljesen és megfelelően van-e 
összeszerelve. 

• Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a készülék vagy a tápkábel nem 
sérült-e. 

• Ne hagyja felügyelet nélkül üzemelni a készüléket. 
• A fűtőelem üzemelés során forró. Az égési sérülés megelőzése érdekében ne 

nyúljon csupasz kézzel a forró felületekhez. A készüléket úgy helyezze el, 
hogy elkerülje a forró felületekkel való véletlen érintkezést. 

• A készülék és a környező tárgyak közötti távolságnak legalább 1 m-nek kell 
lennie. Ne használja a készüléket gyúlékony anyagok közelében. 

• Ne használja a készüléket olyan helyen, ahol gyúlékony vagy 
robbanásveszélyes anyagokat használnak vagy tárolnak, mint például benzin, 
festékek stb. 
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• Ne csatlakoztasson nagy teljesítményű készülékeket ugyanahhoz az 
elektromos áramkörhöz. A készüléket nem szabad elektromos aljzat alá 
helyezni. 

• Ha a készülék csatlakozója forró, húzza ki a készüléket az elektromos 
hálózatból, és ellenőrizze a csatlakozást, vagy cseréljen konnektort. Ne 
használja a készüléket, ha a csatlakozó túlmelegszik. 

• Bármilyen manipuláció előtt kapcsolja ki a készüléket, húzza ki a hálózatból 
és hagyja kihűlni. 

• Mielőtt leválasztja a készüléket az elektromos hálózatról, mindig kapcsolja ki, 
és kapcsolja a biztonsági kapcsolót kikapcsolt helyzetbe. 

• Soha ne takarja le a készüléket, mert az túlhevülés idézhet elő!  
• Ne helyezzen semmilyen tárgyat a készülékbe. A levegő bemeneti és 

kimeneti nyílásait semmi sem takarhatja el. 
• Ne használja a készüléket ruhanemű szárítására. 
• Ne takarja el a készülék és a fal közötti teret. 
• A fűtés befejezése után mindig ellenőrizze, hogy a biztonsági kapcsoló 

kikapcsolt állásban van-e. 
• Ne merítse a készüléket vagy a tápkábelt vízbe vagy más folyadékba. Kerülje 

a készülék vízzel való közvetlen érintkezését, és ne kerüljön víz a 
készülékbe. 

• Ne érintse meg a készüléket nedves kézzel. 
• Porszívóval rendszeresen távolítsa el a port a levegő bemeneti és kimeneti 

nyílásaiból. 
• Ne használja a készüléket hosszabbító kábellel. 
• Csak a mellékelt tartozékokkal használja. 
• Figyelmeztetés: A készülék nincs felszerelve termosztáttal a helyiség 

hőmérsékletének ellenőrzésére. Ne használja a készüléket kis helyiségekben, 
mozgásképtelen személyek jelenlétében. 

• A távirányító  akkut tartalmaz. Csak azonos típusú akkut használjon. 
• Az akku behelyezése során mindig ügyeljen a helyes polaritásra. 
• Soha ne töltse újra az akkut. Ne tegye ki az akkut hőnek és ne dobja tűzbe. 
• Mindig távolítsa el a lemerült akkut. 
• Az akkut tartsa távol a gyermekektől, hogy elkerülje a lenyelést. 
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• A készülék felborulás esetére biztonsági biztosítékkal van felszerelve. Ha 
felborul, a készülék automatikusan kikapcsol. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA 
 
1. Lábak 
2. Ventilátor 
3. Levegő kiáramlása 
4. Kijelző 
5. Vezérlőpanel 
6. Be-/kikapcsolás kapcsoló 
 
 
A KIJELZŐ LEÍRÁSA 
 
1. Hőmérséklet/idő kijelzés 
2. Működési jelzés 
3. Az időzítő bekapcsolását jelzése 
4. Az időzítő kikapcsolását jelzése 
5. Ventilátor jelzés 
6. Anti-Frost mód jelzés 
7. Auto mód jelzés  
8. Kis teljesítmény jelzés (1000 W) 
9. Nagy teljesítmény jelzés (2000 W)
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A TÁVIRÁNYÍTÓ LEÍRÁSA 
 
1. ON/OFF gomb 
2. Üzemmód beállítás gomb 
3. - gomb 
4. + gomb 
5. Időzítő gomb 
6. Ventilátor gomb 
 
 
Megj.: A távirányító gombjainak funkciói 
megfelelnek a vezérlőpanel gombjai funkcióinak. 
 
 
 
A LÁBAK SZERELÉSE 
 

• Használat előtt csavarozza fel a készülék 
aljához a lábakat (a szállítmányban külön 
csomagolva). 

 
 
 
AZ AKKU BEHELYEZÉSE A TÁVIRÁNYÍTÓBA 

• Az első használat előtt először távolítsa el a védőfóliát az akkuról. Csavarja ki 
a csavart a távirányító hátuljáról, majd nyomja meg és csúsztassa ki az 
elemtartót, lásd a képet. 

• Az elem cseréjekor ügyeljen a helyes polaritásra. Az elem típusa CR2025. 
• Ha hosszabb ideig nem 

használja a távirányítót, 
vegye ki belőle az elemet. 
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A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA 
• Távolítson el minden csomagolóanyagot. 
• Kapcsolja be a készüléket a hálózatba, majd kapcsolja be a be-/kikapcsolás 

gombot (ezt hang jelzi). Most a készülék készenléti állapotban van  
• A kijelző a helyiség aktuális hőmérsékletét jelzi. 
• Kapcsolja be a készüléket az ON/OFF gombbal. A készülék Auto módban 

van. 
 
ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁS 

• Az üzemmód beállító gombbal válthat a kis fűtési teljesítmény (1000 W) , 

a nagy fűtési teljesítmény (2000 W) , az Auto  üzemmód és az Anti-
Frost üzemmód között. 

• Auto módban a hőmérséklet beállítása 25 °C-ra automatikusan történik (a 
beállítás nem módosítható). 

• Az Anti-Frost mód a készülék fagyás elleni védelmét szolgálja. A hőmérséklet 
automatikus beállítása 7 °C. 

 
HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁS 

• A + és – gombokkal válassza ki a kívánt hőmérsékletet 5-45 °C tartományban 
a készülék működése közben. A beállított hőmérséklet 3 másodperc elteltével 
automatikusan mentésre kerül. 

• Ha a helyiség hőmérséklete a beállított hőmérséklet fölé emelkedik, a 
készülék leállítja a fűtést. Ha a helyiség hőmérséklete a beállított hőmérséklet 
alá csökken, a készülék újra felfűt. 

Megj.: A készülék a helyiség aktuális hőmérsékletét jelző jelzővel van felszerelve. 
A beállított hőmérséklet csak annak beállítása közben jelenik meg. 

 
VENTILÁTOR 

• A ventilátor funkció be- vagy kikapcsolásához nyomja meg a ventilátor  
gombot. A ventilátor a helyiség gyorsabb felfűtésére szolgál. 
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IDŐZÍTŐ BEÁLLÍTÁS 
• A fűtés bekapcsolását vezérlő időzítő beállításához nyomja meg az időzítő 

gombot mindaddig, amíg a jel  villogni kezd. Ezután a + és – gombokkal 
állítsa be a kívánt időt, amelynek elmúltával a készülék bekapcsol. 

• A fűtés kikapcsolását vezérlő időzítő beállításához nyomja meg az időzítő 
gombot mindaddig, amíg a jel villogni kezd. Ezután a + és – gombokkal 
állítsa be a kívánt időt, amelynek elmúltával a készülék kikapcsol. 

Megj.: Egyszerre csak egy időzítő típus állítható be. 
• A beállítás 1-24 óra tartományban lehetséges. Várjon körülbelül 5 

másodpercet, amíg a beállítás mentésre kerül. 
• A beállított időzítő kikapcsolásához nyomja meg az időzítő gombot 5 

másodpercig, amíg az időzítő jelzőfénye ki nem alszik. 
 
GYERMEKZÁR FUNKCIÓ 

• A gyermekzár be- és kikapcsolásához nyomja le egyszerre a + és - gombokat 
a vezérlőpanelen 5 másodpercig (ez a funkció nem állítható be a 
távirányítóval). A kijelzőn megjelenik a „CH” felirat. 

 
Megj: Az egyes gombok minden egyes megnyomását hangjelzés kíséri. 
 
 
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

• Tisztítás előtt a készüléket mindig kapcsolja ki és húzza ki a hálózatból, és 
hagyja teljesen kihűlni. 

• Törölje le a készülék felületét egy nedves ruhával, majd szárítsa meg. A 
további használat előtt a készüléknek teljesen száraznak kell lennie. 

• Ne használjon agresszív és dörzshatású vegyszereket. 
• Akadályozza meg, hogy víz kerüljön a készülékbe. Ne merítse a készüléket 

vízbe vagy más folyadékba. 
• Porszívóval rendszeresen távolítsa el a port a rácsról és a levegő bemeneti 

és kimeneti nyílásairól. 
• Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, tárolja az eredeti 

csomagolásában, száraz helyen. 
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MŰSZAK IJELLEMZŐK 
Névleges feszültségtartomány 220-240 V 
Névleges frekvencia 50 Hz 
Névleges teljesítmény   2000 W 

 
A szöveg, valamint a műszaki adatok változtatásának joga fenntartva.  

 
TANÁCSOK, INFORMÁCIÓK AZ ELHASZNÁLT CSOMAGOLÓANYAG 
KEZELÉSÉHEZ 
Az elhasznált csomagolóanyagot szállítsa a lakóhelye szerinti hulladékgyűjtő udvarra.  
 
KISELEJTEZETT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK 
MEGSEMMISÍTÉSE 

A termékeken vagy azok kísérődokumentációjában található, mellékelt 
szimbólum azt jelenti, hogy a kiselejtezett elektromos és elektronikus 
berendezéseket tilos a hétköznapi háztartási hulladék-tárolókba dobni. Az 
ilyen termékek megfelelő megsemmisítése, felújítása, újrahasznosítása 
érdekében helyezze azokat az arra kijelölt tárolókba. Az Európai Unió egyes 
tagállamaiban illetve további európai országokban olyan alternatív 
megoldások is léteznek, hogy az ilyen termékek – hasonló jellegű új termék 
vásárlásakor – eladásuk helyén begyűjtésre kerülnek. A jelen termék helyes 
megsemmisítésével Ön is segít az értékes természeti források 
megőrzésében, valamint környezetünkre és egészségünkre gyakorolt - a 
helytelen hulladék-likvidálásból eredő - lehetséges negatív hatások 
megelőzésében is.  

 
A jelen termék megfelel az EU irányelvében leszögezett valamennyi 
vonatkozó alapkövetelménynek. 
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R-081 modell  

Jellemző Jel Érték Mértékeg
ység 

Hőteljesítmény 
Névleges hőteljesítmény Pnom 1,8-2,0 kW 
Minimális hőteljesítmény (tájékoztató jellegű) Pmin 1,0 kW 
Maximális folyamatos hőteljesítmény Pmax,c 2,0 kW 
Kiegészítő villamosenergia-fogyasztás 
Névleges hőteljesítményen elmax 0 kW 
Minimális hőteljesítményen elmin 0 kW 
Készenléti üzemmódban elSB 0,00049 kW 

 
Jellemző Egység 

Csak a hőtárolós elektromos egyedi helyiségfűtő berendezések esetében: hőbevitel 
típusa (egyet jelöljön meg) 
kézi töltésszabályozás beépített termosztáttal Nem 
hőfelhalmozás kézi szabályozása szobahőmérsékletről 
és/vagy külső hőmérsékletről tájékoztató visszajelzéssel Nem 

a hőfelhalmozás elektronikus vezérlése szobahőmérsékletről 
és/vagy külső hőmérsékletről tájékoztató visszajelzéssel Nem 

hőteljesítmény ventilátorral Nem 
Hőteljesítmény / szobahőmérséklet szabályozásának típusa (egyet jelöljön meg) 
egy fokos hőteljesítmény, szobahőmérséklet-szabályozás 
nélkül Nem 

két vagy több kézi lépés, szobahőmérséklet-szabályozás 
nélkül Nem 

mechanikus termosztátos szobahőmérséklet-szabályozás Nem 
elektronikus szobahőmérséklet�szabályozás Nem 
elektronikus szobahőmérséklet�szabályozás és napszak 
szerinti szabályozás Igen 
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elektronikus szobahőmérséklet�szabályozás és heti 
szabályozás Nem 

Más szabályozási lehetőségek (többet is megjelölhet) 
szobahőmérséklet�szabályozás személyek jelenlétének 
észlelésével Nem 

szobahőmérséklet�szabályozás nyitott ablak észlelésével Nem 
távirányítási lehetőség Nem 
adaptív bekapcsolásszabályozás Nem 
működési idő korlátozása Igen 
feketegömb érzékelő Nem 
Kapcsolatfelvételi adatok ELECTRA TRADE, s.r.o. 

Holečkova 440/15 
150 00 Praha 5 – Smíchov 
Cseh Köztársaság 

 
A termék kizárólag jól szigetelt helyiségek fűtésére vagy alkalmankénti használatra 
alkalmas. 
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